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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Иностранный язык 

 

1.1. Область применения программы 

Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС по 

специальности СПО 31.02.01 Лечебное дело 

 

1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы: дисциплина входит в состав общего 

гуманитарного и социально-экономического цикла. 

 

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

 общаться (устно и письменно) на английском языке на 

профессиональные и повседневные темы;  

 переводить (со словарем) английские тексты профессиональной 

направленности;  

 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас; 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

   лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический 

минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) 

иностранных текстов профессиональной направленности. 

 

Фельдшер должен обладать общими и профессиональными 

компетенциями, включающими в себя способность: 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей 

профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые 

методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их 

эффективность и качество. 

ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и 

нести за них ответственность. 

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой 
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для эффективного выполнения возложенных на него профессиональных 

задач, а также для своего профессионального и личностного развития. 

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в 

профессиональной деятельности. 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с 

коллегами, руководством, потребителями. 

ОК 7. Брать ответственность за работу членов команды (подчиненных), 

за результат выполнения заданий. 

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и 

личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать 

и осуществлять повышение своей квалификации. 

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в 

профессиональной деятельности. 

ОК 10. Бережно относиться к историческому наследию и культурным 

традициям народа, уважать социальные, культурные и религиозные различия. 

ОК 11. Быть готовым брать на себя нравственные обязательства по 

отношению к природе, обществу, человеку. 

ОК 12. Организовывать рабочее место с соблюдением требований 

охраны труда, производственной санитарии, инфекционной и 

противопожарной безопасности. 

ОК 13. Вести здоровый образ жизни, заниматься физической культурой 

и спортом для укрепления здоровья, достижения жизненных и 

профессиональных целей. 

 

ПК 1.1. Планировать обследование пациентов различных возрастных 

групп. 

ПК 1.2. Проводить диагностические исследования. 

ПК 1.3. Проводить диагностику острых и хронических заболеваний. 

ПК 1.4. Проводить диагностику беременности. 

ПК 1.5. Проводить диагностику комплексного состояния здоровья 

ребенка. 

ПК 2.1. Определять программу лечения пациентов различных 

возрастных групп. 

ПК 2.2. Определять тактику ведения пациента. 

ПК 2.3. Выполнять лечебные вмешательства. 

ПК 2.4. Проводить контроль эффективности лечения. 

ПК 2.5. Осуществлять контроль состояния пациента. 

ПК 2.6. Организовывать специализированный сестринский уход за 

пациентом. 
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ПК 2.7. Организовывать оказание психологической помощи пациенту и 

его окружению. 

ПК 3.3. Выполнять лечебные вмешательства по оказанию медицинской 

помощи на догоспитальном этапе. 

ПК 3.4. Проводить контроль эффективности проводимых мероприятий. 

ПК 3.5. Осуществлять контроль состояния пациента. 

ПК 3.6. Определять показания к госпитализации и проводить 

транспортировку пациента в стационар. 

ПК 3.8. Организовывать и оказывать неотложную медицинскую 

помощь пострадавшим в чрезвычайных ситуациях. 

ПК 4.2. Проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия на 

закрепленном участке. 

ПК 4.3. Проводить санитарно-гигиеническое просвещение населения. 

ПК 4.4. Проводить диагностику групп здоровья. 

ПК 4.5. Проводить иммунопрофилактику. 

ПК 4.6. Проводить мероприятия по сохранению и укреплению здоровья 

различных возрастных групп населения. 

ПК 5.1. Осуществлять медицинскую реабилитацию пациентов с 

различной патологией. 

ПК 5.2. Проводить психосоциальную реабилитацию. 

ПК 5.3. Осуществлять паллиативную помощь. 

ПК 5.4. Проводить медико-социальную реабилитацию инвалидов, 

одиноких лиц, участников военных действий и лиц из группы социального 

риска. 

 

1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины: 

максимальной учебной нагрузки обучающегося 254 часа, в том числе: 

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 240 часов; 

самостоятельной работы обучающегося 14 часов.
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 254 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  240 

в том числе:  

     практические занятия 240 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 14 

в том числе:  

работа с англоязычными текстами (чтение, перевод, 

выполнение заданий)                                  

10 

создание презентаций по заданным темам 4 

Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета 
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2.3. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык» 
 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала,  

самостоятельная работа 

Объем 

часов 

Уровень 

освоения 

1 2 3 4 

Раздел 1. Вводно-

коррективный курс 
 46   

Тема 1.1 Введение. 

Вводно-коррективный 

курс. Правила чтения.  

 

Содержание учебного материала 2  

1. 

2. 

3. 

4. 

Вводная беседа о стране изучаемого языка и об английском языке. 

Коррекция звуков.  

Правила чтения согласных и 1 и 2 тип чтения гласных. 

Виды ударений.  

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.2 

Побудительные 

предложения. 

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

3. 

Побудительные предложения. 

Понятие об интонации.  

Понятие о дополнении и определении. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.3 Имя 

существительное. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

3. 

Имя существительное 

Род и число имен существительных. 

Понятие о падежах имен существительных и местоимений в английском языке. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме    

2 

Тема 1.4 Инфинитив. 

Глагол ‘to be’. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

3. 

Инфинитив глагола. 

Употребление глагола  ‘to be’ в 3-ем лице единственного лица. 

Понятие о предложение.  

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 



9 

 

Тема 1.5. 

Неопределенный 

артикль. Личные 

местоимения   

Содержание учебного материала 2 

1. 

2 

3. 

4 

Понятие об артикле. 

Употребление неопределенного артикля в устной и письменной речи. 

 Употребление личных местоимений в устной и письменной речи.  

Употребление местоимения it. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.6 Определенный 

артикль. Указательные 

местоимения.  

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

Изучение указательных местоимений. 

Употребление определенного артикля в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.7 

Множественное число 

существительных. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

Образование множественного числа существительных. 

Употребление множественного числа существительных. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.8. Типы 

вопросов в английском 

языке.  

Содержание учебного материала 4 

1. 

2. 

3 

4. 

Вопросительные предложения. Типы вопросов.  

Употребление общего вопроса в устной и письменной речи. 

Отрицательные предложения с глаголом  ‘to be’.  

III тип чтения гласных. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 1.9.  Моя 

биография. Спряжение 

глагола “to be” в 

настоящем времени.    

Содержание учебного материала 4 

1. 

2. 

3. 

Составление устного высказывания о себе, своей внешности и характере.  

Спряжение глагола ‘to be’ в настоящем времени. 

Употребление альтернативного вопроса в устной и письменной речи. 

2 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Моя биография» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

1. Чтение и перевод иноязычных текстов по теме «Моя биография»; 

2. Составление  лексического словаря к тексту; 

4 
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3. Составление рассказа о себе 

4. Самостоятельное совершенствование устной и письменной речи, пополнение 

словарного запаса. 

Тема 1.10. Моя семья. 

Глагол “to have”.  

Содержание учебного материала  4 

1. 

2 

Составление устного высказывания о своей семье, представление отдельных 

членов семьи.  

Глагол “to have”. Употребление глагола “to have” в устной и письменной речи. 

2 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Моя семья» 

2 

 

 

3 
Самостоятельная работа обучающихся: 

1. Чтение и перевод иноязычных текстов по теме «Моя семья»; 

2. Составление  лексического словаря к тексту; 

3. Заполнение таблицы, используя извлеченную из текста информацию; 

4. Составление рассказа о своей семье 

5. Самостоятельное совершенствование устной и письменной речи, пополнение 

словарного запаса. 

4 

Тема 1.11. Мой дом. 

Оборот “There is”, 

“there are” 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

3. 

Описание интерьера своей квартиры, дома.  

Оборот “There is”, “there are”. Его употребление в устной и письменной речи. 

Понятие о предложном дополнении. 

2 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Мой дом» 
 2 

 

 

3 
 Самостоятельная работа обучающихся: 

1. Чтение и перевод иноязычных текстов по теме «Мой дом»; 

2. Составление  лексического словаря к тексту; 

3. Самостоятельное совершенствование устной и письменной речи, пополнение 

словарного запаса. 

2 

Тема 1.12. Мой  город. 

Предлоги места и 

направления 

. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2 

 

3 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода иноязычных текстов 

об истории  и современных реалиях жизни города. 

 Составление устного высказывания о культуре, достопримечательностях, 

общественной и спортивной жизни, окружающей среде.  

Употребление предлогов места и направления в устной и письменной речи.  

1 
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4 

5. 

Правила чтения гласных  в IV типе чтения. 

Отрицательная форма повелительного наклонения.  

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Мой родной город» 

2 

 

 

 

3 

Самостоятельная работа обучающихся: 

1. Создание мультимедийной презентации по теме «Экскурсия по родному городу или 

 «Кисловодск и его достопримечательности»; 

2. Самостоятельное совершенствование устной и письменной речи, пополнение 

словарного запаса  

4 

1.13. Систематизация и 

обобщение знаний по 

разделам «Вводно-

коррективный курс». 

Содержание учебного материала 2 

1 Лексико-грамматический материал по  разделам «Вводно-коррективный курс»   1 

Практические занятия  

1.«Систематизация и обобщение знаний по разделам «Вводно-коррективный курс»   

2 

Раздел 2. Студенческая 

жизнь 

 

 
22   

Тема 2.1 .Город, в 

котором я учусь - 

Кисловодск.   

 

Содержание учебного материала 4 

 

 

1 

 

2. 

3. 

4. 

Изучение лексического минимума, необходимого для устного высказывания о 

достопримечательностях города Кисловодска. 

Составление устного высказывания о своём любимом месте в городе.  

Изучение Participle I и его употребление в устной и письменной речи. 

Изучение The Present Continuous Tense.  

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме   

2 

Тема 2.2 

Достопримечательности 

города.   

Содержание учебного материала  2 

1. 

 

2. 

3. 

4. 

Изучение лексического минимума, необходимого для устного высказывания о 

достопримечательностях города. 

Составление устного высказывания о городе, в котором хотелось бы побывать. 

Специальные вопросы. Употребление специальных вопросов в устной и 

письменной речи. 

Употребление Present Continuous в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Достопримечательности 

города» 

2 
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Тема 2.3  Медицинский 

колледж.  

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода иноязычных текстов 

о медицинском колледже.  

Составление устного высказывания об истории  учебного заведения, отделениях, 

аудиториях 

Изучение The Present Simple Tense. 

1 

 

Практические занятия  

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Медицинский колледж» 

2 

Тема 2.4 Учебный 

процесс в медицинском 

колледже.  

 

Содержание учебного материала 2 

1 

 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, необходимого для устного высказывания об 

учебном процессе в медицинском колледже,  расписании, учебных дисциплинах, 

организации  учебной деятельности студентов, экзаменах, практике. 

Употребление специальных вопросов в устной и письменной речи. 

Употребление Present Simple в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Учебный процесс в 

медицинском колледже»  

2 

Тема 2.5. Мой рабочий 

и свободный день.  

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

Составление устного высказывания о рабочем  и свободном дне. 

Употребление Present Simple в устной и письменной речи. 

2 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Мой рабочий день»   

2 

Тема 2.6. Спорт в моей 

жизни 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода текстов о 

здоровом образе жизни, правильном питании и диете на иностранный язык.  

Составление устного высказывания о здоровом образе жизни.  

Употребление Present Simple в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Здоровый образ жизни» 
 2 

Тема 2.7. Здоровый 

образ жизни 

Содержание учебного материала  2 

1 
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1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода текстов о 

здоровом образе жизни, правильном питании и диете на иностранный язык.  

Составление устного высказывания о здоровом образе жизни.  

 Употребление Future Simple в устной и письменной речи 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Здоровый образ жизни» 

2 

Тема 2.8 Профессия 

медицинского 

работника.  

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2 

 

3 

4. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода иноязычных текстов 

профессиональной направленности о профессии медицинского работника. 

Составление устного высказывания о социальной значимости и 

профессиональных задачах фельдшера. 

Изучение притяжательных местоимений.  

Изучение глагола ‘to be’ в будущем времени. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Профессия медицинского 

работника» 

2 

Тема 2.9  Моя будущая 

профессия – фельдшер. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2 

3 

Составление устного высказывания о будущей профессии, нравственных 

обязательствах по отношению к обществу и человеку. 

Изучение предлога of.  

Употребление глагола ‘to be’ в будущем времени в устной и письменной речи. 

2 

 

Практические занятия 

1. Изучение лексико-грамматического материала по теме «Моя будущая профессия – 

фельдшер» 

2 

Тема 2.10 

Систематизация и 

обобщение знаний по 

разделу «Студенческая 

жизнь». 

Содержание учебного материала 2 

1. Лексико-грамматический материал по  разделам «Студенческая жизнь»   1 

 

Практические занятия  

1.«Систематизация и обобщение знаний по разделам «Студенческая жизнь»   

2 

Раздел  3. 

Страноведение  

 18   

Тема 3.1. Соединенное 

Королевство 

Содержание учебного материала  4 
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Великобритании и 

Северной Ирландии.  

1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода лингвострановедческих текстов о 

Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии. 

Изучение The Past Simple Tense 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии»  

2 

 

Тема 3.2. Лондон – 

столица 

Великобритании.  

Содержание учебного материала  4 

 1 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

лингвострановедческих текстов о Лондоне – столице Великобритании.  

Употребление Past Simple в устной и письменной речи. Неправильные глаголы 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Лондон – столица 

Великобритании» 

 

2 

Тема 3.3. Соединенные 

Штаты Америки.  

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода лингвострановедческих текстов о 

Соединенных Штатах Америки   

Неправильные глаголы. Употребление Past Simple в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Соединенные Штаты 

Америки» 

 

2 

Тема 3.4. Вашингтон – 

столица Соединенных 

Штатов Америки.  

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

лингвострановедческих текстов о Вашингтоне на иностранный язык.  

Употребление глагола ‘to be’ в прошедшем времени в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Вашингтон – столица 

Великобритании» 

 

2 

Тема 3.5. Традиции и 

обычаи стран 

изучаемого языка. 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

2. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

лингвострановедческих текстов о традициях и обычаях стран изучаемого языка.  

Употребление глагола ‘to have’ в прошедшем времени в устной и письменной речи. 

1 
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Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Традиции и обычаи стран 

изучаемого языка» 

2 

Тема 3.6. Обобщение 

знаний по разделу 

«Страноведение» 

Содержание учебного материала 2 

1 Лексико-грамматический материал по  разделам «Страноведение»   1 

 

2 
Практические занятия  

1.«Систематизация и обобщение знаний по разделам «Страноведение»   

Раздел 4. Анатомия 

человека. 
 20   

Тема 4.1. 

Анатомическое 

строение тела человека.  

Содержание учебного материала  2 

 

 

1 

 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально  

ориентированных текстов об анатомическом строении тела человека (общие 

сведения).  

Изучение The Present Continuous Tense (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения). 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Анатомическое строение тела 

человека» 

2 

Тема 4.2. Внутренние 

органы тела человека 

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

3 

Изучение лексического минимума, необходимого для перевода названий 

внутренних органов тела человека на иностранный язык.  

Составление устного высказывания о строении тела человека.  

Употребление Present Continuous в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Внутренние органы тела 

человека» 

2 

Тема 4.3. Скелет 

человека.  

Содержание учебного материала  2 

 
1 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о скелете человека, строении, функциях скелета.  

Употребление The Past Continuous Tense в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Скелет человека» 

2 
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Тема 4.4. Мышцы и 

ткани в организме 

человека.  

 

Содержание учебного материала 2 

 
1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о строении и функциях мышц и тканей в организме 

человека.  

Употребление The Future Continuous Tense в устной и письменной речи 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Мышцы и ткани в организме 

человека»   

2 

Тема 4.5. Кровь. Состав 

крови.  

Содержание учебного материала  2 

 
1 

 

2 

 

3 

Изучение лексического минимума, необходимого для перевода названий 

форменных элементов крови на иностранный язык.  

Составление устного высказывания о составе, форменных элементах и функциях 

крови.  

Изучение глагола ‘to  have’ в будущем времени. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Состав крови»  

2 

Тема 4.6. 

Сердечнососудистая 

система. 

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода профессионально ориентированных 

текстов об органах и  функциях сердечнососудистой системы.  

Употребление глагола ‘to have’ в  прошедшем времени. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Сердечнососудистая система» 

2 

Тема 4.7. Сердце.  Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

3 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о строении и работе сердца.  

Составление устного высказывания о сердечнососудистой системе.  

Употребление The Present Simple Tense (ситуации употребления, формы глагола, 

вопросительные и отрицательные предложения). 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Сердце» 

2 
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Тема 4.8. Дыхательная 

система. Лёгкие. 

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода профессионально ориентированных 

текстов об органах и функциях дыхательной системы, о лёгких и их строении 

Употребление The Present Simple Tense в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Дыхательная система» 

«Лёгкие» 

2 

Тема 4.9. 

Пищеварительная 

система.  

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода профессионально ориентированных 

текстов об органах пищеварительной системы.  

 Употребление The Present Simple Tense в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Пищеварительная система» 

2 

Тема 4.10. Анатомия 

человека. Обобщающее 

занятие по темам 

раздела  

Содержание учебного материала  2 

1 

 

 

2 

 

3 

Изучение лексического минимума, необходимого для перевода названий частей 

тела человека, внутренних органов, видов мышц, костей скелета, форменных 

элементов крови на иностранный язык.  

Составление устного высказывания по темам раздела  «Анатомическое строение 

тела человека».  

Употребление The Present Simple Tense в устной и письменной речи. 

1 

2 

Практические занятия 

1 Анатомия человека. Обобщающее занятие по темам раздела  
 

    

Раздел 5. Правильное 

питание 

 6 

Тема 5.1 Здоровый 

образ жизни 

Содержание учебного материала 2  

1. 

 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода текстов о 

здоровом образе жизни, правильном питании и диете на иностранный язык.  

1 
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2. 

3. 

Составление устного высказывания о здоровом образе жизни. 

Неопределенные местоимения и наречия, производные от ‘some, any, no’ и 

употребление их в устной и письменной речи. 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Здоровый образ жизни» 

2 

Тема 5.2. Правильное 

питание. Диета.  

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

3. 

4. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода текстов о 

правильном питании и диете. 

Составление устного высказывания о диете. 

Исчисляемые и неисчисляемые имена существительные. 

Оборот “There is”, “there are”. Употребление “There is”, “there are”в устной и 

письменной речи. 

1 

Практические занятия 

 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Диета». 

2 

Тема 5.3. Витамины.  Содержание учебного материала 2 

1  

 

2. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода текстов о 

здоровом образе жизни, правильном питании и диете на иностранный язык. 

Глагол ‘to have’. Употребление глагола ‘to have’ в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Витамины». 

 

Раздел 6. 

 История медицины 

 
6  

Тема 6.1. Из истории 

медицины. 

Содержание учебного материала 

2 

1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об истории и развитии медицины, о роли врача в 

обществе.  

Исчисляемые и неисчисляемые имена существительные 

1 

Практические занятия 

1. 1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «История медицины»  
 

2 

Тема 6.2. Ученые-

медики  и их вклад в 

медицину.  

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об ученых медиках. 

Беседа о жизни ученых-медиков России. 

1 
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3 Исчисляемые и неисчисляемые имена существительные 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Вклад  ученых медиков в 

развитие медицины» 

2 

Тема 6.4. 

Систематизация знаний 

по разделу 

Содержание учебного материала 2 

 Лексико-грамматический материал по  разделу  1 

Практические занятия  

1.«Систематизация и обобщение знаний по разделу 

2 

Раздел 7. Первая 

медицинская помощь 

 12   

Тема 7.1. Ушиб. 

Кровотечение.  

 

Содержание учебного материала  2 

 

 

1. 

 

 

2. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов об ушибе, кровотечении, о способах 

оказания первой помощи при ушибах и кровотечениях.  

Изучение модальных глаголов can/could. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Ушиб. Кровотечение» 

 

2 

Тема 7.2. Обморок. 

 

Содержание учебного материала  2 

1 

 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов об обмороке, о способах оказания 

первой помощи при обмороке.  

Изучение модальных глаголов may/might 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Обморок» 

 

2 

Тема 7.3. Солнечный 

удар. 

 

Содержание учебного материала 

1 

 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о солнечном ударе, о способах 

оказания первой помощи при солнечном ударе 

Изучение модальных глаголов should/need   

 

2 1 

 

Практические занятия 

1  Изучение лексико-грамматического материала по теме «Солнечный удар». 

2 
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Тема 7.4. Отравление. 

 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов об отравлении, о способах оказания 

первой помощи при отравлении.  

Употребление  модальных глаголов в устной и письменной речи 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Отравление»  

 

2 

Тема 7.5. Раны. 

 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о ранах, их видах, о способах 

оказания первой помощи при ранах.  

Изучение заместителей  модальных глаголов. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Раны» 

 

2 

Тема 7.6. Переломы. 

 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

 

2 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о переломах, их видах, о способах 

оказания первой помощи при переломах.  

Употребление заместителей модальных глаголов в устной и письменной речи 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Переломы» 

 

2 
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Раздел 9. Медицинские 

учреждения 

 12  
 

Тема 9.1. 

Здравоохранение в 

Российской Федерации. 

Содержание учебного материала  2  

1. 

 

2. 

 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных  текстов о здравоохранении в современной России   

Составление устного высказывания о медицинских учреждениях, медицинской 

помощи,  профилактике заболеваний.  

The Present Perfect Tense (ситуации употребления, формы глагола, отрицательные 

и вопросительные предложения). 

1 

Практические занятия 2 

 

 

Раздел 8. 

Микробиология 
 6   

Тема 8.1. 

Микробиология. 

 

Содержание учебного материала  2 

 

 

1 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о микробиологии  

Изучение безличных предложений. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Микробиология» 

 

2 

Тема 8.2. Бактерии. 

Вирусы. 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о бактериях и  вирусах, их видах.  

Употребление безличных предложений в речи.  

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Бактерии» «Вирусы». 

 

2 

Тема 8.3. 

Лабораторные 

исследования крови, 

мочи. 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

2 

3 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода иноязычных текстов о 

лабораторных исследованиях крови и мочи, методах исследования 

Составление устного высказывания о лабораторных исследованиях крови.  

Употребление безличных предложений речи.  

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Лабораторные исследования 

крови и мочи» 

2. Обобщение лексико-грамматического материала по теме «Микробиология» 

 

2 
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1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Здравоохранение в 

Российской Федерации» 

Тема 9.2. Медицинские 

учреждения в системе 

здравоохранения в 

Российской Федерации 

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

2. 

Составление устного высказывания о здравоохранении в современной России.  

Употребление The Present Perfect Tense в устной и письменной речи 1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Медицинские учреждения в 

системе здравоохранения в Российской Федерации» 2 

Тема 9.3.. Поликлиника Содержание учебного материала 2 

1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о целях, функциях, персонале поликлиники, о контроле 

состояния пациентов.  

Употребление The Present Perfect Tense в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Поликлиника» 2 

Тема 9.4. Деятельность  

врача и фельдшера в. 

поликлинике 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

 

2 

 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о целях, функциях, персонале поликлиники, о контроле 

состояния пациентов.  

Составление устного высказывания о деятельности врача, медсестры и фельдшера 

в поликлинике 

Употребление The Present Perfect Tense в устной и письменной речи 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Деятельность врача и 

фельдшера в поликлинике» 
2 

Тема 9.5. Больница  

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

Изучение лексического минимума для устного высказывания о действиях врача и 

фельдшера в больнице.  

Употребление The Present Perfect Tense в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Больница» 
2 
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Тема 9.6. Деятельность 

врача и медсестры в 

больнице. 

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

3. 

Лексический минимум для устного высказывания о действиях врача, медсестры и 

фельдшера в больнице.  

Устное высказывание о деятельности врача и медсестры в больнице.  

Изучение степеней сравнения прилагательных. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Деятельность врача и 

медсестры и фельдшера в больнице» 
2 

Раздел 10 Предметы 

ухода.  

 14  

Тема 10.1. Уход за 

больными. 

Содержание учебного материала  4 

 1 

 

2 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об уходе за больными после операции. 

Изучение степеней сравнения прилагательных и употребление их в речи. 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Уход за больными» 

2 

 

Тема 10.2. Предметы 

ухода за больными 

Содержание учебного материала  

 
4 

 

1. 

 

2. 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о правилах ухода за пожилыми пациентами.  

Беседа о нуждах лежачих пациентов. 

Изучение степеней сравнения прилагательных и наречий 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Предметы ухода за 

больными» 

 

2 

Тема 10.3. Из истории 

медицины. 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об истории и развитии медицины, о роли врача в 

обществе.  

Употребление степеней сравнения прилагательных и наречий в речи 

1 

Практические занятия  
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1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «История медицины»  

Тема 10.4. Ученые-

медики и их вклад в 

медицину.  

Содержание учебного материала  2 

1 

 

2 

3 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об ученых медиках. 

Беседа о жизни ученых-медиков России. 

Употребление степеней сравнения прилагательных и наречий в речи 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Вклад ученых медиков в 

развитие медицины» 

2 

Тема 10.5. 

Систематизация и 

обобщение знаний 

Содержание учебного материала 2 

1 Лексико-грамматический материал по темам раздела   

Практические занятия 

1 Систематизация и обобщение знаний по темам раздела 

2 

Раздел 11. Аптека  12  
1 

Тема 11.1. Аптека.  Содержание учебного материала  4 

 1. 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об аптеке, видах лекарственных средств и форм.  

Изучение пассивного залога (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения) 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Аптека» 

 

2 

Тема 11.2. 

Лекарственные 

препараты. 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

 

2. 

 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о  свойствах, показаниях по 

применению, побочных эффектов лекарственных препаратов.  

Изучение пассивного залога (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения) 

1 

2 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Лекарственные препараты» 
 

Тема 11.3 Содержание учебного материала  4 
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Лекарственные 

растения. 

1. 

 

 

2. 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов о  свойствах, показаниях по 

применению, побочных эффектов лекарственных трав.  

Изучение пассивного залога (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения) 

 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Лекарственные растения» 
  

2 

Тема 11.4. 

Систематизация и 

обобщение знаний 

Содержание учебного материала 2 

1 Лексико-грамматический материал по темам раздела «Аптека»  

Практические занятия 

1 Систематизация и обобщение знаний по темам раздела «Аптека» 

2 

Раздел 12. Осмотр 

пациента 

 42   

Тема 12.1 Неотложная  

помощь.  

Содержание учебного материала:  2 

1. 

 

 

2. 

 

Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально-ориентированных текстов о неотложной помощи и  работе 

скорой помощи  

Изучение The Present Perfect Continuous Tense (ситуации употребления, формы 

глагола, отрицательные и вопросительные предложения). 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Неотложная помощь» 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

Тема 12.2. 

Деятельность 

фельдшера в машине 

скорой помощи 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

2. 

 

3. 

Изучение лексического минимума для устного высказывания о действиях 

фельдшера в машине скорой помощи.  

Составление устного высказывания о деятельности фельдшера в машине скорой 

помощи.  

Изучение The Present Perfect Continuous Tense и употребление в устной и 

письменной речи 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Деятельность фельдшера в 

машине скорой помощи» 
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Тема 12.3 Сбор 

анамнеза. 

Содержание учебного материала  4 

 1. 

2. 

Составление устного высказывания о процессе сбора анамнеза.  

Специальные вопросы. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Сбор анамнеза» 

 

2 

Тема 12.4. Осмотр 

пациента. 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

 

2 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об этапах осмотра пациента, последовательности 

осмотра пациента. 

Составление диалогов «У врача» 

Повелительное наклонение.  

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Осмотр пациента» 

2 

Тема 12.5. Общие 

симптомы болезней.  

Содержание учебного материала 6 

1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об общих симптомах заболеваний, выявлении общих 

симптомов заболеваний. 

Употребление глагола ‘to have’ в устной и письменной речи 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Общие симптомы» 

2 

Тема 12.6. На приеме у 

врача.  

 

Содержание учебного материала 6 

1. 

 

2. 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о приеме врача. 

Составление устного высказывания о приеме врача.  

Употребление The Perfect Tense в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «На приеме у врача» 

2 

Тема 12.7. Содержание учебного материала 2 
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Профилактика 

болезней 

1. 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о профилактике болезней  

Употребление пассивного залога (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения). 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Профилактика болезней» 

2 

Тема 12.8. Курортное 

лечение 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о реабилитации и курортном лечении.  

Употребление пассивного залога (ситуации употребления, формы глагола, 

отрицательные и вопросительные предложения). 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Курортное лечение» 

2 

Тема 12.9. Санатории 

города-курорта 

Кисловодск 

Содержание учебного материала 4 

1. 

 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о целях, функциях, персонале санатория и выполнении 

процедур.  

Употребление пассивного залога в устной и письменной речи. 

1 

Практические занятия 

1.  Изучение лексико-грамматического материала по теме «Санатории города-курорта 

Кисловодск» 

2 

Тема 12.10. 

Обобщающее занятие 

по темам раздела 

«Осмотр пациента» 

Содержание учебного материала  4 

 1. 

 

2. 

 

3. 

Лексический минимум для устного высказывания о действиях врача, медсестры и 

фельдшера в поликлинике, больнице, санатории; 

Лексический минимум для перевода названий лекарственных форм и препаратов в 

аптеке на иностранный язык.  

Составление устного высказывания по темам раздела «Медицинские учреждения», 

«Осмотр пациента».  

1 

 

Практические занятия 

1. Обобщение лексико-грамматического материала по теме «Осмотр пациента». 

Обобщающее занятие по темам разделов «Медицинские учреждения», «Предметы 

ухода», «Аптека», «Осмотр пациента». 

 

2 
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Раздел 13. Болезни  20   

Тема 13.1. Медицинская 

терминология. Болезни 

Содержание учебного материала 2 1 

1. 

 

2. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о болезнях человека   

Условные предложения  

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Болезни» 2 

Тема 13.2. Вирусные 

заболевания. Грипп.  

 

Содержание учебного материала  2 

 1. 

 

2. 

3. 

Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о гриппе, способах его передачи, лечении, 

профилактике.  

Составление устного высказывания о гриппе 

Условные предложения в устной и письменной речи 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Грипп» 

 

2 

Тема 13.3. Пневмония.  

 

Содержание учебного материала  2 

 1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о пневмонии, способах её лечения и профилактики. 

Составление устного высказывания о пневмонии. 

Употребление условных предложений в устной и письменной речи. 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Пневмония». 

 

2 

Тема 13.4.  Диабет. 

 

Содержание учебного материала  2 

 1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о диабете, лечении, профилактике. 

Составление устного высказывания о диабете. 

Употребление условных предложений в устной и письменной речи. 

 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Диабет»   

2 

 

Тема 13.5. Детские 

болезни.   

 

Содержание учебного материала  4 

 1. 

 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов о детских болезнях, способах их передачи, лечении, 

профилактике. 

Составление устного высказывания о детских болезнях. 

Изучение косвенной речи 

 

1 
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Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Детские болезни» 

 

2 

Тема 13.6..  

Аппендицит. 

 

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

3. 

 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об аппендиците, его  лечении и профилактике.  

Составление устного высказывания об аппендиците. 

 Изучение  косвенной речи 

 

1 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме « Аппендицит» 

2 

Тема 13.7.  Инфаркт.  

 

Содержание учебного материала  2 

 1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об инфаркте, его лечении, профилактике. 

Составление устного высказывания об инфаркте 

Изучение косвенной речи 

 

1 

 

 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме « Инфаркт». 

2 

 

Тема 13.8. Инсульт. 

 

Содержание учебного материала  2 

 1. 

 

2. 

3. 

Изучение лексического минимума, чтения и перевода профессионально 

ориентированных текстов об инсульте, его лечении, профилактике. 

Составление устного высказывания об инсульте и его профилактике. 

 Употребление косвенной речи в устной и письменной речи. 

 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Инсульт» 

 

2 

Тема 13.9. 

Систематизация и 

обобщение знаний по 

разделу «Болезни». 

Содержание учебного материала  2 

 
1 

 

Лексико-грамматический материал по темам разделов «Болезни». 1 

 

Практические занятия 

1 Систематизация и обобщение знаний по разделу «Болезни». 

2 

 

Раздел 14. Проблемы 

современного 

человечества 

 18   
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Тема 14.1. Курение и 

его воздействие на 

человека.  

 

Содержание учебного материала  2 

 1 

 

2 

Лексический минимум для чтения и перевода профессионально ориентированных 

текстов  о курении и его воздействии на здоровье человека  

Изучение сослагательного наклонения  

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Курение и его воздействие на 

человека». 

 

2 

Тема 14.2. Наркомания 

и ее воздействие на 

организм.  

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

Лексический минимум для чтения и перевода профессионально ориентированных 

текстов  о наркомании и ее воздействии на человека   

Изучение  сослагательного наклонения 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Наркомания и ее воздействие 

на организм». 

2 

Тема 14.3. СПИД.  

 

Содержание учебного материала 2 

1. 

 

2. 

 Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

профессионально ориентированных текстов  по теме «СПИД» 

Изучение сослагательного наклонения 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «СПИД» 

2 

Тема 14.4  Стресс 

  

 

Содержание учебного материала  4 

1. 

2. 

3. 

Изучение лексико-грамматического материала по теме «Стресс»     

Составление устного высказывания по теме «Стресс» 

Употребление сослагательного наклонения в устной и письменной речи 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Стресс» 

2 

Тема. 14.5 Медицинское 

образование в 

Великобритании и 

США. 

Содержание учебного материала 2 

1 Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

лингвострановедческих текстов о медицинском образовании в Великобритании и 

Соединенных Штатах Америки на иностранный язык. 

1 
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 Практические занятия 

1  Изучение лексико-грамматического материала по теме «Медицинское образование в 

Великобритании и США» 

 2 

Тема 14.6 

Здравоохранение в 

Великобритании и 

Соединенных Штатах 

Америки. 

Содержание учебного материала 2 

1 Изучение лексического минимума, необходимого для чтения и перевода 

лингвострановедческих текстов о системе здравоохранения Великобритании и 

Соединенных Штатов Америки на иностранный язык 

1 

Практические занятия 

1 Изучение лексико-грамматического материала по теме «Здравоохранение в 

Великобритании и Соединенных Штатах Америки» 

2 

Тема. 14.7 

Систематизация и 

обобщение знаний по 

курсу дисциплины 

«Иностранный язык» 

Содержание учебного материала 4 

1 Лексико-грамматический материал по курсу учебной дисциплине «Иностранный 

язык» 

2 

Практические занятия 

1. Систематизация и обобщение знаний по курсу дисциплины «Иностранный язык» 
 2 

Всего 254 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета 

иностранного языка 

 

Оборудование учебного кабинета:  

- посадочные места по количеству обучающихся. 

- рабочее место преподавателя. 

 

Технические средства обучения:  

- аудио- и видеосредства; 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

 

Основные источники:  

1. Марковина, И.Ю. Английский язык. Базовый курс : учебник для 

медицинских училищ и колледжей [Электронный ресурс] / Марковина 

И.Ю., Громова Г.Е., Полоса С.В. - М. : ГЭОТАР-Медиа, 2019. - 152 с. - 

ISBN 978-5-9704-4744-4. — Текст : электронный // Электронная 

библиотечная система «Консультант студента» / ООО «Политехресурс» : 

[сайт]. - Режим доступа: 

http://www.medcollegelib.ru/book/ISBN9785970447444.html.                         

2. Козырева, Л.Г. Английский язык для медицинских колледжей и училищ  

[Текст] : учеб.пособие / Л.Г.Козырева, Т.В.Шадская. - Ростов-на-Дону : 

Феникс, 2018. - 329 с. - (Среднее медицинское образование) 

3. Козырева, Л.Г. Английский язык для медицинских колледжей и училищ : 

учебное пособие / Л.Г. Козырева, Т.В. Шадская. — Ростов-на-Дону : 

Феникс, 2018. — 329 с. — ISBN 978-5-222-29404-8.  — Текст  : 

электронный  // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/116134. — Режим доступа: для авториз. 

пользователей. 

4. Шадская, Т.В. Английский язык для медицинских специальностей  

[Электронный ресурс] : учебник / Шадская Т.В., Шаманская Л.В. - М. : 

КноРус, 2017. — 285 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-05646-2. — URL: 

https://book.ru/book/922582 . — Текст : электронный.  

5. Шадская, Т.В. Английский язык для медицинских специальностей  [Текст] 

: учебник / Т.В. Шадская, Л.В. Шаманская. - М. : КНОРУС, 2019. — 286 с. 

— (Среднее профессиональное образование). 



34 

 

 

Дополнительная литература :                                                              

1. Англо-русский медицинский словарь [Электронный ресурс] / Под ред. 

И.Ю. Марковиной, Э.Г. Улумбекова - М. : ГЭОТАР-Медиа, 2013. - 496 с. 

- ISBN 978-5-9704-2473-5. — Текст : электронный // Электронная 

библиотечная система «Консультант студента» / ООО «Политехресурс» : 

[сайт]. - Режим доступа: 

http://www.medcollegelib.ru/book/ISBN9785970424735.html.   

2. Восковская, А.С. Английский язык : учебник / А.С. Восковская, Т.А. 

Карпова. — Ростов-на-Дону : Феникс, 2016. — 376 с. — ISBN 978-5-222-

26881-0. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система 

«Лань» : [сайт]. — URL: https://e.lanbook.com/book/102330. — Режим 

доступа: для авториз. пользователей. 

3. Гуревич, В.В. English stylistics. Стилистика английского языка 

[Электронный ресурс] / В.В. Гуревич - М. : ФЛИНТА, 2017. - 68 с. - ISBN 

978-5-89349-814-1 - Режим доступа: 

http://www.medcollegelib.ru/book/ISBN9785893498141.html.   

4. Малецкая, О.П. Сборник текстов с упражнениями по дисциплине 

«Иностранный язык» (английский) для студентов медицинского колледжа 

: учебное пособие / О.П. Малецкая, И.М. Селевина. — 3-е изд., стер. — 

Санкт-Петербург : Лань, 2019. — 196 с. — ISBN 978-5-8114-4226-3. — 

Текст : электронный // Электронно-библиотечная система «Лань» : [сайт]. 

— URL: https://e.lanbook.com/book/117527 . — Режим доступа: для авториз. 

пользователей.  

5. Попаз, М.С. Английский язык для студентов медицинских колледжей 

[Электронный ресурс] : учебно-методическое пособие / М.С. Попаз. — 

Санкт-Петербург : Лань, 2019. — 80 с. — ISBN 978-5-8114-3353-7. — 

Текст : электронный // Электронно-библиотечная система «Лань» : [сайт]. 

— URL: https://e.lanbook.com/book/111913 . — Режим доступа: для авториз. 

пользователей.  

 

Интернет-ресурсы: 

1. http://www.britannica.co.uk  

2. http://en.wikipedia.org  

3. http://www.study.ru   

4. www.lingvo-online.ru  

5. www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy  

6. www.britannica.com 

7. www.ldoceonline.com (Longman Dictionary of Contemporary English)   

http://www.britannica.co.uk/
http://en.wikipedia.org/
http://www.study.ru/
http://www.lingvo-online.ru/
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy
http://www.britannica.com/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

 Контроль и оценка результатов освоения дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических 

занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения 

обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований. 
 

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные 

знания) 

Формы и методы контроля и 

оценки результатов обучения  

Умения:  

общаться (устно и письменно) на 

английском языке на 

профессиональные и повседневные 

темы 

-индивидуальные контрольные 

задания 

- тесовые задания 

- устный опрос 

- аудирование 

переводить (со словарем) английские 

тексты профессиональной 

направленности  

- чтение и перевод текстов 

различной направленности 

- тестовые задания 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас  

-домашняя работа 

-индивидуальные контрольные 

задания 

-чтение и перевод текстов 

различной направленности 

-собеседование 

Знания:  

лексический (1200 - 1400 лексических 

единиц)  и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода 

(со словарем) иностранных текстов 

профессиональной направленности 

 

- тестовые задания 

- диктант 

-устный опрос 
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Лист о внесении изменений в рабочую программу 
 

Год 
Изменения дополнения, внесенные в 

программу. 

ФИО 

преподавател

я вносившего 

дополнения в 

рабочую 

программу  

 

 

Вместо_____________________________ 

___________________________________ 

Дополнено_________________________ 

___________________________________ 

___________________________________ 

___________________________________

__________________________________ 

___________________________________ 

 Рабочая программа 

пересмотрена и одобрена 

на заседании ЦМК  

Протокол № ______ 

от «___» _____ 20__ г. 

Председатель: ______ 

______________(ФИО) 

МП 

 

Вместо_____________________________ 

___________________________________ 

Дополнено_________________________ 

___________________________________ 

___________________________________ 

___________________________________ 

___________________________________

___________________________________ 

 Рабочая программа 

пересмотрена и одобрена 

на заседании ЦМК  

Протокол № ______ 

от «___» _____ 20__ г. 

Председатель: ______ 

______________(ФИО)  

МП 

 

Вместо_____________________________ 

___________________________________ 

Дополнено_________________________ 

___________________________________ 

___________________________________ 

__________________________________ 

___________________________________

_______________________________ 

 Рабочая программа 

пересмотрена и одобрена 

на заседании ЦМК  

Протокол № ______ 

от «___» _____ 20__ г. 

Председатель: ______ 

______________(ФИО) 

МП 

 

Вместо_____________________________ 

___________________________________ 

Дополнено_________________________ 

___________________________________ 

___________________________________ 

___________________________________

______________________________ 

__________________________________ 

 Рабочая программа 

пересмотрена и одобрена 

на заседании ЦМК  

Протокол № ______ 

от «___» _____ 20__ г. 

Председатель: ______ 

______________(ФИО) 

МП 
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Тематический план 

дисциплины «Иностранный язык» 

специальность СПО 31.02.01 Лечебное дело 

 1 год обучения 72 часа  

1  Введение. Вводно-коррективный курс. Правила чтения. 2 

2  Побудительные предложения. 2 

3  Имя существительное 2 

4  Инфинитив глагола. Глагол ‘to be’ 2 

5  Неопределенный артикль. Личные местоимения   2 

6  Определенный артикль. Указательные местоимения.  2 

7  Множественное число существительных. 2 

8  Типы вопросов в английском языке 2 

9  Типы вопросов в английском языке 2 

10  Моя биография.  Спряжение глагола “to be” в настоящем времени 2 

11  Моя биография.  Спряжение глагола “to be” в настоящем времени. 2 

12  Моя семья.  Глагол “to have”. 2 

13  Моя семья.  Глагол “to have”. 2 

14  Мой дом. Оборот “There is”, “there are”. 2 

15  Мой город. Предлоги места и направления 2 

16  Систематизация и обобщение знаний по разделам «Вводно-

коррективный курс». 

2 

 32 часа 

17  Город, в котором я учусь - Кисловодск  2 

18  Город, в котором я учусь - Кисловодск  2 

19  Достопримечательности  города  2 

20  Медицинский колледж 2 

21  Учебный процесс в медицинском колледже 2 

22  Мой рабочий и свободный день 2 

23  Спорт в моей жизни 2 

24  Здоровый образ жизни 2 

25  Профессия медицинского работника 2 

26  Моя будущая профессия – фельдшер 2 

27  Систематизация и обобщение знаний по разделу «Студенческая 

жизнь». 

2 

28  Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 2 

29  Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 2 

30  Лондон – столица Великобритании 2 

31  Лондон – столица Великобритании 2 

32  Соединенные Штаты Америки 2 

33  Вашингтон – столица Соединенных Штатов Америки 2 

34  Традиции и обычаи стран изучаемого языка 2 

35  Традиции и обычаи стран изучаемого языка 2 

36  Обобщение знаний по разделу «Страноведение» 2 
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40 час 

2 год обучения 76 часов 

 

1  Анатомическое строение тела человека 2 

2  Внутренние органы тела человека 2 

3  Скелет человека 2 

4  Мышцы и ткани в организме человека 2 

5  Кровь. Состав крови 2 

6  Сердечнососудистая система 2 

7  Сердце 2 

8  Дыхательная система. Лёгкие. 2 

9  Пищеварительная система 2 

10  Анатомия человека. Обобщающее занятие по темам раздела 2 

11  Здоровый образ жизни 2 

12  Правильное питание. Диета 2 

13  Витамины 2 

14  Из истории медицины   2 

15  Ученые-медики  и их вклад в медицину 2 

16  Систематизация и обобщение знаний 2 

 32 часа 

17  Ушиб. Кровотечение 2 

18  Обморок 2 

19  Солнечный удар 2 

20  Отравление 2 

21  Раны 2 

22  Переломы 2 

23  Микробиология 2 

24  Бактерии. Вирусы 2 

25  Лабораторные исследования крови, мочи 2 

26  Здравоохранение в Российской Федерации 2 

27  Медицинские учреждения в системе здравоохранения Российской 

Федерации 

2 

28  Поликлиника 2 

29  Деятельность врача и фельдшера в поликлинике  2 

30  Больница 2 

31  Деятельность врача и фельдшера в больнице 2 

32  Уход за больными  2 

33  Уход за больными 2 

34  Предметы ухода за больными 2 

35  Предметы ухода за больными 2 

36  Из истории медицины 2 

37  Ученые-медики  и их вклад в медицину 2 

38  Систематизация и обобщение знаний 2 
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  44 часа 

 3 год обучения 54 часов  

1  Аптека  2 

2  Аптека 2 

3  Лекарственные препараты 2 

4  Лекарственные препараты 2 

5  Лекарственные растения 2 

6  Лекарственные растения 2 

7  Систематизация и обобщение знаний 2 

8  Неотложная помощь 2 

9  Деятельность фельдшера в машине скорой помощи 2 

10  Деятельность фельдшера в машине скорой помощи 2 

11  Сбор анамнеза 2 

12  Сбор анамнеза 2 

  24 час 

13  Осмотр пациента 2 

14  Осмотр пациента 2 

15  Общие симптомы болезней 2 

16  Общие симптомы болезней 2 

17  Общие симптомы болезней 2 

18  На приеме у врача 2 

19  На приеме у врача 2 

20  На приеме у врача 2 

21  Профилактика болезней 2 

22  Курортное лечение 2 

23  Курортное лечение 2 

24  Санатории города – курорта  Кисловодска 2 

25  Санатории города – курорта  Кисловодска 2 

26  Обобщающее занятие по темам раздела «Осмотр пациента» 2 

27  Обобщающее занятие по темам раздела «Осмотр пациента» 2 

  30 час 

 4 год обучения 38 часов  

1  Медицинская терминология. Болезни 2 

2  Вирусные заболевания. Грипп 2 

3  Пневмония 2 

4  Диабет 2 

5  Детские болезни 2 

6  Детские болезни   2 

7  Аппендицит 2 

8  Инфаркт 2 

9  Инсульт 2 

10  Систематизация и обобщение знаний по разделу  «Болезни» 2 

11  Курение и его воздействие на человека 2 
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12  Наркомания и ее воздействие на организм 2 

13  СПИД. 2 

14  Стресс 2 

15  Стресс 2 

16  Медицинское образование в Великобритании и США 2 

17  Здравоохранение в  Великобритании и Соединенных Штатах 

Америки 

2 

18  Систематизация и обобщение знаний по курсу  

дисциплины «Иностранный язык» 

2 

19  Систематизация и обобщение знаний по курсу  

дисциплины «Иностранный язык» 

2 

  18 ч 

Итого  240 ч 


	2.3. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык»
	3. условия реализации программы дисциплины
	3.2. Информационное обеспечение обучения
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